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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 2560:2020) on koostanud tehniline komitee ISO/TC 44 „Welding and allied 
processes“ koostöös tehnilise komiteega CEN/TC 121 „Welding and allied processes“, mille sekretariaati 
haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2021. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2021. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN ISO 2560:2009. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Läti, Luksemburg, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Jõustumisteade 

CEN on standardi ISO 2560:2020 teksti muutmata kujul üle võtnud standardina EN ISO 2560:2020. 
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EESSÕNA 

ISO (International Organization for Standardization) on ülemaailmne rahvuslike standardimis-
organisatsioonide (ISO rahvuslike liikmesorganisatsioonide) föderatsioon. Tavaliselt tegelevad 
rahvusvahelise standardi koostamisega ISO tehnilised komiteed. Kõigil rahvuslikel liikmes-
organisatsioonidel, kes on mingi tehnilise komitee pädevusse kuuluvast valdkonnast huvitatud, on õigus 
selle komitee tegevusest osa võtta. Selles töös osalevad käsikäes ISO-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud 
organisatsioonid ning vabaühendused. Kõigis elektrotehnika standardimist puudutavates küsimustes teeb 
ISO tihedat koostööd Rahvusvahelise Elektrotehnikakomisjoniga (IEC). 

Selle dokumendi väljatöötamiseks kasutatud ja edasiseks haldamiseks mõeldud protseduurid on 
kirjeldatud ISO/IEC direktiivide 1. osas. Eriti tuleb silmas pidada eri heakskiidukriteeriumeid, mis on eri 
liiki ISO dokumentide puhul vajalikud. See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud 
toimetamisreeglite kohaselt (vt www.iso.org/directives). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. ISO ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. Dokumendi väljatöötamise jooksul 
väljaselgitatud või selgunud patendiõiguste üksikasjad on esitatud peatükis „Sissejuhatus“ ja/või ISO-le 
saadetud patentide deklaratsioonide loetelus (vt www.iso.org/patents). 

Mis tahes selles dokumendis kasutatud äriline käibenimi on kasutajate abistamise eesmärgil esitatud teave 
ja ei kujuta endast toetusavaldust. 

Selgitused standardite vabatahtliku kasutuse ja vastavushindamisega seotud ISO eriomaste terminite ja 
väljendite kohta ning teave selle kohta, kuidas ISO järgib WTO tehniliste kaubandustõkete lepingus 
sätestatud põhimõtteid, on esitatud järgmisel aadressil: www.iso.org/iso/foreword.html. 

Selle dokumendi on koostanud tehnilise komitee ISO/TC 44 „Welding and allied processes“ alamkomitee 
SC 3 „Welding consumables“ koostöös Euroopa Standardimiskomitee (CEN) tehnilise komiteega 
CEN/TC 121 „Welding and allied processes“ ISO ja CEN-i vahelise tehnilise koostöö lepingu kohaselt (Viini 
leping). 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja 
rahvuslikule standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav 
veebilehelt www.iso.org/members.html. 

Ametlikud tõlgendused TC 44 dokumentide kohta, kus neid esineb, on kättesaadavad sellelt veebilehelt: 
https://committee.iso.org/sites/tc44/home/interpretation.html. 

Neljas väljaanne tühistab ja asendab kolmandat väljaannet (ISO 2560:2009), mis on tehniliselt üle 
vaadatud. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise versiooniga on järgmised: 

— kõik viited on ajakohastatud; 

— läbi kogu dokumendi on „elektroodi nimiefektiivsus“ nüüd „elektroodi efektiivsus“; 

— punktis 4B on „tugevust“ täpsustatud, muutes selle „tõmbetugevuseks“; 

— tabelis 3B muudeti tabeli 1. real näidatud Mn „Sümbol puudub, −1, −P1 või −P2“ nominaaltaseme 
väärtuseks 1,3; 

— tabelis 3B on lisatud uus allmärkus G klassifikatsiooni kohta (samamoodi nagu tabelis 3A); 

— tabelis 4B lisati sümbolile „45“ uus allmärkus d „Välja arvatud PF (vertikaalne alt üles)“; 

— tabelis 8B on muudetud viimase veeru pealkiri järgmiselt: „Löögisitkuskatse temperatuur“; 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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— tabelis 8B on NS (määratlemata) muudetud väärtuseks NR (ei nõuta) ja madalamatel temperatuuridel 
katsetamise kohta on lisatud uus allmärkus c; 

— tabelis 10B on ajakohastatud E4918, E4918-1, E5516-3M3, E5516-N3 ja E5516-N7 vastamaks AWS-i 
standardite väärtustele; 

— peatükis 8 on standardi ISO 15792-1 kohaselt laiuse väärtus b muudetud w-ks; 

— peatükis 9 on ümardamise protseduuri ajakohastatud vastamaks kehtivale kokkuleppesõnastusele; 

— jaotise 12B näites 1B muudeti Mn % väärtus 0,90-ks sobimaks paremini näites toodud tähisega. 
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SISSEJUHATUS  

See dokument tunnustab, et maailmaturul on antud elektroodi liigitamiseks kaks mõnevõrra erinevat 
lähenemisviisi, ja lubab ühe või mõlema kasutamist konkreetse turuvajaduse järgi. Mõlemat tüüpi 
liigitustähise (või vajaduse korral mõlema) kohaldamine tuvastab toote kui selle dokumendi kohaselt 
liigitatu. Liigitamine süsteemi A kohaselt põhineb peamiselt standardil EN 499:1994. Liigitamine süsteemi 
B kohaselt põhineb peamiselt Vaikse ookeani piirkonnas kasutatavatel standarditel. 

See dokument annab liigituse, et tähistada kattega elektroode täiskeevismetalli voolavuspiiri, 
tõmbetugevuse ja katkevenivuse järgi. Keevismetalli voolavuspiiri ja tõmbetugevuse suhe on üldiselt 
kõrgem kui põhimetallil. Kasutajad peaksid arvestama, et sobitades keevismetalli voolavuspiiri põhimetalli 
voolavuspiiriga, ei pruugi see tingimata tagada, et keevismetalli tõmbetugevus vastab põhimetalli omale. 
Seega, kui rakendus nõuab tõmbetugevuse vastavust, tuleks keevitusmaterjali valikul lähtuda tabeli 1A 
veerust 3 või tabelist 1B ja tabelist 8B. 

Tuleb märkida, et elektroodide liigitamiseks kasutatud katsekehade täiskeevismetalli mehaanilised 
omadused erinevad tootmisel saadud liidetest keevitusprotseduuride erinevuste tõttu, nagu näiteks 
elektroodi suurus, võngutamise laius, keevitusasend, keevitusvool, läbimitevaheline temperatuur ja 
põhimetalli koostis. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määratleb nõuded kaetud elektroodide ja täitemetalli liigitamisele keevitatud ja 
keevisjärgse termotöötluse olekus legeerimata ja peenterateraste, millel on minimaalne voolavuspiir  
500 MPa või minimaalne tõmbetugevus kuni 570 MPa, käsikaarkeevitamiseks. 

See dokument on kombineeritud määratlus, mis liigutamisel kasutab kas täiskeevismetalli voolavuspiiril 
ja keskmisel purustustööl 47 J põhinevat süsteemi või täiskeevismetalli tõmbetugevusel ja keskmisel 
purustustööl 27 J põhinevat süsteemi. 

a) Järelliitega „A“ tähistatud peatükke, jaotiseid ja tabeleid kohaldatakse ainult kaetud elektroodidele, mis 
on selles dokumendis liigitatud täiskeevismetalli voolavuspiiril ja keskmisel purustustööl 47 J 
põhineva süsteemi alusel. 

b) Järelliitega „B“ tähistatud peatükke, jaotiseid ja tabeleid kohaldatakse ainult kaetud elektroodidele, mis 
on selles dokumendis liigitatud täiskeevismetalli tõmbetugevusel ja keskmisel purustustööl 27 J 
põhineva süsteemi alusel. 

c) Ilma „A“ või „B“ järelliiteta peatükke, jaotiseid ja tabeleid kohaldatakse kõikidele selles dokumendis 
liigitatud kattega elektroodidele. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

ISO 544. Welding consumables — Technical delivery conditions for filler materials and fluxes — Type of 
product, dimensions, tolerances and markings 

ISO 2401. Covered electrodes — Determination of the efficiency, metal recovery and deposition coefficient 

ISO 3690. Welding and allied processes — Determination of hydrogen content in arc weld metal 

ISO 6847. Welding consumables — Deposition of a weld metal pad for chemical analysis 

ISO 6947:2019. Welding and allied processes — Welding positions 

ISO 14344. Welding consumables — Procurement of filler materials and fluxes 

ISO 15792-1:2020. Welding consumables — Test methods — Part 1: Test methods for all-weld metal test 
specimens in steel, nickel and nickel alloys 

ISO 15792-3:2011. Welding consumables — Test methods — Part 3: Classification testing of positional 
capacity and root penetration of welding consumables in a fillet weld 

ISO 80000-1:2009. Quantities and units — Part 1: General. Parandatud standardiparandusega 
ISO 80000-1:2009/Cor 1:2011 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Selles dokumendis puudub terminite ja määratluste loetelu. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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